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Расписание занятий дисциплины

Ф.и.о.
преподавателя

Аудиторные запятия Приём
срс

Место работы
преподавате,пя

лекция Практические
заlIятия

лаб.

!,авлатмирова
м.Б.

РТСУ, кафедра
теоретического
и прикладного
языкознания,
основной

201 каб

в социально-
историческом,
этическом и

философском
контекстах

социокул ьryр ной деятел ьности,

связанных с сохранением и

освоением культурного и

природного наследия;
- социально-культурные
программы в системе
межкультурной ком муникаци и,

международного культурного
сотрудничества;
- технологию разработки проектов

и программ, связанных
социокультурными процессами и

практиками, с сохранением и

освоением культурного и

Уметь:
- ан€rлизировать социально

культурный, экономический и

политический контекст при

подготовке социально культурных

программ в системе
межкультурной коммуникации,
международного культурного
сотрудничества;
- применять профессиональные
знания при проведении соци€цьно-

культурных программ
в системе межкультурнои
коммун икации, международного
культурного сотрудничества

разрабатывать ин новацио н ные

проекты и программы в разных
сферах сочиокультурной
деятельности, связанных с

сохранением и освоением

| *улrryр"о.о и природного

Владеть:
- навыками исследования
социально-культурных,
экономических и политических

условий дпя определения вида и

особенностей социально

культурной программы в системе

Ntеёдуд ь]урl]цц коццуцдцqlrцц ц

I. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1. I|елью освоения дисцttплины кМежкультурные коммуникации)) является

формирование у сryдентов основ межкультурной компетентности, целостного

представления об основных проблемах, видах и формах межкультурной

коммуникации; воспи,гание осознания ролной кульryры и привития чувства

толерантности, уважения к иным национальным культурам; ознакомление с

особенностямиреЧевоГоикоМNrУНикативногоповеденияпреДстаВителейразных
культур, с трудностями взаимопонимания и способах их преодоления,

1.2. Задачи изучения дисциплины:
- сформировать у обучающихся знание национ€l"lьных особенностей речевого

и коммуникативного поведения субъектов - носителей разных кульryр

(европейской, восточной, американской, российской);
- ознакомить студентов с основными вариантами, способами и механизмами

взаимодействия культур;
-воспитатЬличностЬобУчающегосяВаспектепсихолого-педагоГическои

направленности его булущей профессиоrrальной деятельности,

1.3. В результате изучения данной дисциплины у обучающихся формируются
следующие общекультурные: таблица l.

презентация,
комментарий,

эссе,

рабочая
тетрадь,

глоссарий

ук- способен воспринимать Знать:

межкультурное - особенности проектов и программ
презентация,
комментарий,

?q9e,
5

рабочая
тетрадь,

глоссарий

презентация,
комментарий,

эссе,

рабочая
тетрадь,

глоссарий

Вид
оценочных

средств

Перечень планируемь!х

результатов обучения
Код Содержание

компетенции

разнообрази е обшества в различных_сферq* .-L



между народно го сотруднич ества;

- навыi lми организации
СОЦИаЛЬНО-КУЛЬТУРНЫХ ПРОГРаМI!' В

системе межкультурной
коммуникации, международного
культурного сотруднич ества

навыками рztзработки проекгов и

программ, связанных с

социокульryрными процессами и

практиками, с сохранýнием и

освоением кул ьтурного и

наследия.

Умsть:
- анilIизировать социально
культурный, экономический и

полштический контекст при

подготовке социаJIьно культурных

программ в системе
межкультурной коммуникации,
между народного кул ьтурного
сотрудничества;
- применять профессиональные
знания при проведении социально-

культурных программ в системе

межкуJIьтурной коммуни каци и,

международного культурного

разрабатывать инновационные

проекты и программы враlных
сферах социокультурнои
деятельности, связанных с

сохранением и освоением

культурного и природного

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

.Д,анная дисциплина относится к цикJIу обязательной часги учебного плана 5 l ,03,0 l

Культурология (уровень бакалавриата) - Б 1,о,26,

Дисциплины, учебные курсы, на освоении которых базируется данный учебныЙ

курс

презентация,
комментарий,

эссе,

рабочаrl
тетрадь,

глоссарий

презентация,
комментарий,

эссе,

рабочая
тетрадь,

глоссарий

Знать:
- особенности проектов и программ

в различных сферах
социокультурной деятельности,
связанных с сохранением и

освоением культурного и

природного наследия'
- социально-культурные
программы в системе
межкул ьтурной коммуникации,
международного кул ьтурного
сотрудничества,
- технологию разработки проектов

и программ, связанных
социокультурными процессами и

с

способность
разрабатывать
р€вJIичные типы
социокульryрных
проектов в

области культурной
политики,
межкультурной
коммуникации,
международного
культурного
сотрудничества

пк-l

и освоением культурного и

наследия.

презентация,
комментарий,

эссе,

рабочая
тетрадь,

глоссарий

Владgгь:
- навыками исследования
социаJIьно-культурн ых,

экономических и политических

условий дIя определения вида и

особенностеЙ соци€lльно

культурной программы в системе

межкультурных коммуникаций и

международного сотрудничества;

- навыками организации
соци€LIlьно-культурн ых программ в

системе межкультурной
коммуникации, международного
культурного сотрудничества
навыками разработки проектов и

программ, связанных с

социокультурными процессами и

пракгиками, с сохранением и

освоением культурного и

наследия.

ооп

Место
дисциплины вСеместрл! Название дисциплины

Б l .o.0l|-2l Бl.о.02l
2.

Б 1.o.03|-4з и
таджикского

язык
Б 1.o.041и4. Бl.о.052

5. ияФил

1.

I



Б 1.0.06
Бl ).l l
Б 1.o.18

8. социальная и
Бl,o.192ит9.
Б 1.o.20_)л ингвистика и семиотика
Б l .о.212_зll и
Бl.о.22
Бl.о.23

з
4

|2
lз

Б 1.o.244l4. Социология
Б 1.o.254l5
Б 1.0.265l6.
Бl.о.27Эстетика|7
Б 1.в.28

7

5l8.
Б 1.o.203l9
Бl.о,327массовых20
Бl.в.0552| таджиков
Б l.B.07622.
Б l.B.0862з

наследияи

основы со
о

,7
Б l .в.09z4 в
Бl.в.l07в,л25
Бl.в.137-8ная политика,л

Б l .B.l5по ностик

6.

7

сский язык и
Социология

и
J
2

l0.

26

1,7
з

3. СТРУКТУРА И СОДЕРЖЛНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
объем дисциплины составляет 2 зачетных единицы, всего 72 часа, из

которых: лекции - lб часов, практические занятия - lб часов, кср - lб часов,

самостоятелЬная работа - 24 часов. Зачет - 5 семестр,

Unit 3
vеrьаl and Nonverbal
communication

Reading поп-чеrЬаl сuеs in the

iпtеrсчltчrаl setting

How people communicate without

words and how to avoid
misinterpretations? What

impoгtant попчеrЬаl cues one сап

"read" оп TV commercials?
Proxemics, kinesics, chronemics,
paralanguage, silence, haptics,

arti facts, territorial ity. Non-verbal

communication in the intercultural

setting. Lying. Emotions and how

they differ around the world.

2

towards
Media and

communication.
Framing, agenda setting, priming,

What cognitive functions affect

communication and culture?

Sensation and perception,

Intercultural communication
competence and ethics. Multiple
identities and communication.

perspectives
'ommunication.

intercultural

1,2,4,6,72 222 Unit 2
ваrriеrs to lпtеrсulturаl
соmmчпiсаtiоп.
Media De-Stereoýping.
what аrе the Ьаrriеrs to effective

and аррrорriаtе iпtеrсulturаl
communication? Uncertainty
Reduction Theory. Anxiety,
stereotypes and prejudice. Media
stereotyping. Selective ехроsurе,

Ethnocentrism and racism.

1,2,3,5,82 222

22

l

_,

N9

п\п

Раздел
дисциплины

Виды
работы

ччебной
Литература

Лек Пр. кс
р

ср

Unit l
Defining Счlturе and
Communication. Реrсерtiоп and
lпtеrсчlturаl communication
Соmреtепсе

What forms оur identity and how it

affects оur communication?
Religion, ethnicity, rасе, gепdеr,

c|ass. etc.. as components of
identity. "Western" vs "Eastern"

4 2 4 1,2,4,8

4. Unit 4
as а Ваrriеr

2 1,4,6,7,

l

L

]

i



environment and technology
l mmi gration: iпtеrреrsопаl
соmmuпiсг ion patterns
How сап language buiId walls in

communication? What important
things should Ье rеmеmЬеrеd
when working with foreign media

and translated texts/media
materials? Sapir-Whorf hypothesis
and its criticisms.
How to explain the physical,
psychologicalo апd
communication stresses of living
in а пеw culture? Сulturе shock.
Reverse culture shock. Migration.
lmmigration - international cases.

Immigration and immigrants
Acculturation.

5 Unit 5
Dominant Сulturаl patterns in us.
Value Orientation Theory.
How dominant cultures develop?
Origins of Аmеriсап cultural
pattems. Value orientation theory

2 2 2 2 1,2,5,7,8

6 Unit 6
Dominant Сulturаl patterns in

Taj ikistan. Value Orientation
Theory.
How dominant cultures develop?
Origins of Tajik cultural pattems.

Vаluе orientation theory

l 2 2 2 1,2,4,6,7

7 Unit 7
Dimensions of Сultчrе.
Счltчrе and negotiation styles.
Environment and Technology.
What major values drive
intercultuгal communication?
lntroduction to Hofstede
dimensions. The Тrоmрепааrs and

Наmрdеп-Тurпеr dimensions.
Сопtrоl, subjugation,
harmonization. Accommodating
differences in the ions of

l 2 2 4 |,2,з,7,

2 4 l,з,5,6
8 Unit 8

Religion in the World . Religious
Intolerance.
Acculturation. cultuгes within
cultures.

2

9 Unit 9 Intercultural Conflict.
How to mапаgе intercultural
сопfl ict? characteristics of
intercultural confl ict. confl ict
types, contexts and influences.
Understanding societal forces and

managing iпtегсulturаl confl ict.

l 2 2

всЕго lб lб lб 24 зачет

-итого-вьй 

контроль
ИТоГо:
Лекuии
Практические занятия
кср
срс

lб ч.
1б ч.
16 ч.
24 ч.

3.1 СтрукгуРа и содержаНие теоретической части курса (lб часов)

Unit l ехрlогеs the history of the field of intercultural communication and ргеsепts

various uрр.оu.Ъ., to this аrеа ЬГ,tu6y. It analyses the essence of intercultural leaming

unJ ,u.'oi contexts in which intercultural lbarning is relevant. _It emphasizes the

imроrtапсе ofself-awareness as а starting point for enhanced iпtеrсulturаl effectiveness,

unit 2 addresses intercultural со-йmuпiсаtiоп as а multidimensional fогm of

interaction befween mеmЬеrs of national, ethnic, rасiаl, and счlturаl .groups, 
Тhrее

models of communication аrе analyred: linbar, interactional, and transactional, The unit

ulso .*plo.e. specific ingredierrts of communication and fоrms of iпtегсulturаl

communication.
Unit 3, we focus on опе of the basic intercultural communication components-

culture. we рrеsепt the most соmmоп approaches to defining culture and discuss various

.on."pO of счlturе and metaphors that visualize дmеriсап culture as being а melting pot,

а salad bowl, а pot of stew, aiapestry, and а huge сultuгаl watershed, providing пumеrоus

paths in which the mапу tributary сulturеs сап flow,

Unit4reviews,o,o.'u;o,frameworksandculturalpatternsthathavebeen
devised fоr categorizing and comparing culture,

I

l

{t,z-зпs.в



unit 5 lbcuses on the importance of belief and va|ue systems in intercultural

commu-. cation because they аrе at the соrе ofрес, le's thoughts and actions.

Unit б establishes thЪ fасtоrs that contiibute to the dynamics of other groups'

perception. The way we behave is dictated Ьу the way we pe_rceive the world- оur social

bnuirbnr.nt largely determines what we perceive and defines the ways in which we

cognitively р.о"ъr, that information. The unit focuses оп such notions as attribution,

ethnocentгism, stereotypes, and prejudice. lt analyzes the rеаsопs лfоr 
increased

арреаrапсе оffеаr, fоr itle fbrelgn and describes.possible consequences ofxenophobia,

Unit 7 addresses languag"e issues, including relationships befiveen language and

culture, discussions of чеrЬаl communication styles and code switching,

unit 8 explores communication problemsthat оссur in intercultural context. Based

on the assumption that language and culture аrе interrelated, we argue that

miscommunication occurs ь.Бuui. of various combinations of language cultural

differences working together.
unit 9 addresses intercultural transitions,

3.2 Структура и содержание практической части курса (16 часов)

3.3. Струкryра и содержание КСР (lб часов)

3.4. Солержание самостоятельной работы студента (24 часа)

6 Dominant СultчrаI patterns

2 часа

AcculturationАmеriсап

ltureuсonmunicaticomal patternS.mnll оп iпtегреrsопgrati
lonshock. lmmigratMigration.tltureсlhock. Reverse

nS andU immigrantsthetocaseS.onal mmigrationnternatl

7

2 часовcultures. Marginalization.Acculturation. cultures within
Assim ilation. lntegration.

8

lб
часов

3 часа
Revision test (р. 22)

Revision test
3 часаRevision test2
2 часа

Revision test 72
2 часа

4. Revision test (р. 90)

2 часа
5 Revision test (р. l l3)

2 часа
Revision test (р. l33)
Revision test l55

6

2 часа
Revision test (р. l75)7

lб
часов

Итого:

3 часаcommunicationI ntercultural Competence.andРеrсерtiоп
ofetc. aSclderrасе ass, componentsRel genethnicityigion

towardsEastem"eSternW vS perspectivesdentity
uпсоmпl ication.rculturalinteMediaоп. andСоrп l]tl icati

З часаваrгiеrs to Intercultural Соmmuп Йаtiоп. Uncertainty Reduction

Theory. Anxiety, Stereotypes and prejudice, Media stereotyping,

Ethnocentrism and racismselective

2.

2 часа
3. поп-чеrьаl cues in theMedia De-Stereotyping. Reading

intercultural setting

2 часа
4. kinesi chronemics,cS,Рrохеm ics,communication.опчеrЬаlN

Nоп-чеrЬаlteпitorial ityartifacts,silence, haptics,раrаlапguаgе,
andEmotionsLtheln iпtегсulturаlcommunication setting. ,ying.

how they differ аrоuпd the world.

2 часаcriticismsitsandWhorfаaS hypothesisВаrri еrSарir-Language
mediaow сапнationTransl helpismrelativ problems.isticLingu
MutednationalismaSonalnati ism? Languagefight language

grоuр theory.

5

4 часа

оthеr cultures?

shоrtа presentationРrераrе
EFILLеаrпiпgfоr lnterculturalFederationThe Еurореап
toReluctant criticizeВеG МауITIN PeopleThoughtfulWR Why

2 часа
WRITING Соmmепt оп the following guidelines

Guidelines for Multicultural collaboration _)

2.

2 часа
canaSaSList

J

2 часаWRITING Write an essay оп

behavior in Rиssiси cttllure

vation for humanthe sources of moti,

and characteгistic 8l
2 часаопаMake presentati

itve name.andltureanrеаtе сuidealс gismal[п groupS,
oflеrаrсhtheln ,hyvalueЬеwouldvalueswhat primaryIrrdicate

culturaloffestationsmaniЬеDescri outwardthelture.сu

4

5

in Tajikistan, Russian and US. Vаluе 2 часа

l

l.

] Гrаmiпg, agenda setting, priming.

l 
Orientation Theory.

l.

l

l.

Make а presentation



values (fоr example, drеss, work,

describe lhe real

write а lve 121

3.5. Формы контроля и критерии начисления баллов

education, rоlеs, etc.).

WRITING Write а persuasive essay on the following topic: "

Мапу cultura! t,alttbs are ideals апd they do поt precisely

МАКЕ А PRESENTATION
choose one of the topics and make an individual оr team

pгesentation (р. l20).
ivKrTпC Аftеr watching the movie "House of Sапd апd Fog",

Активно
е

участие
на

лекцион
ных

занятиях
,

написан
ие

конспек
таи

выполне
ние

Активное
участие

на
практиче

ских
(семинар

ских)
занятиях,

кср

срс
Написа

ние

реферат
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Таблица 4.

Всего
Неделя

других
видов
работ*

1 2 3 4 5 б 1

l

2 1 l 1
з

_) l l l J

4 1 l l J

5 l l l з

6 l l l J

7 1 l 1

8 l l l J

9
(первый

рубежны
й

контроль
)

7 7

l0 10

7 l0 зl
Первый

г
l0 l l l J

ll I l l J

l2 l l l J

lз l 1 l _)

14 l l l J

l5 l 1 1
J

16 1 l l _)

|7 l 1 l J

l8
(второй

рубежны
й

контроль
)

10 10

Второй
рейтинг

8 8 8 5 l0 39

итоговы
контроль

30 30

ll

6

4 часаWRlTING
Attend an intercultural gatheгing and write а descriptive essay on

'communication ,les l42

7

4 часаWRlTING
" I lhiпk lhal уlhеп speakiпg tyith sоmеопе from апоthеr culture,

specфcally tyith sопеопе l,ho speaks Eпglish

is а'sесопd lапguаgе, опе must Ье more coпsiderate toward thal

реrsоп's пееds: e.g., speakiпg slower,

ini"аi"g оnыnf|J ni,еssary, еxplаiпiпg апd/or avоidiпg slапg

lбlIеrп,,

8

2 часа
9

PreSent alternative models of cultural adaptation
мАкЕ А PRE SENTATION

Model()п 8з).Traпsiti (р.William Bridgesа)
аwriteапdtheопеChooseGWR ITIN

24 часа
Итого:

t

I

l

J

]

l



зачет с оценкой,
экзамен) l0020+30515t5итого

2

*примечание: в случае отсутствия лекционных занятий по дисциплине,

баллЫ начисляютСя за активНое участие в практических (семинарских)

занятиях, КСР (см. графы 2 и 3 Таблицы с баллами),

Формула вычисления результатов дистанционного контроля и итоговой

формы контроля по дисциплине за семестр для студентов 1-х KvpcoB:

l5

(PfP2)
2

, zdе ИБ - umоzовьtЙ бацл, Рr итоги первого рейтинг4 Pz- И'Гаrи второго

реЙтинга, Эz - результаты итоговой формы контроля (заччг, зачет с оценкоЙ,

экзамен).

4. УЧЕБНО - МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТВЛЬНОЙ
РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ

4.1. План-график самостоятельной работы по дисциплине

ИБ= 0,49+ Эи,0,5 l

р.56-57Make а presentation
List tLs many со-
cultures/countercultu
rеs as you can

pick two оr three of th.эsе cultures

and identify the stiucture and

symbols of these grоuрs. How do

tЙеir struсturе and symbols Гоstеr оr

inhibit communication with other

cultural
grоuрS? Present the results of уоur

PRESENTA TloN

research to the

J

p.8lESSAY
Wгitе ап essay оп the sources of
motivation fоr humап behavior in

culture and characteristic

Writing.
Russiaп сullurе

4 2

PRESENTATION
ln small grоuрs, сrеаtе ап ideal

culture and give it а паmе. Indicate

what values would Ье primary iп the

value hierarchy of уоur culture,

Describe the outrvard manifestations

of уоur cultuгal values (for example,

dгess. wоrk,

education, roles, etc.).

ESSAY
Write а persuasive essay on the

following topic

Make а presentation

Writing: " Мапу
cultural values аrе
ideals апd they do
поt precisely
describe the real life"

5 2 р.97

р. 98

р. l20.

р. l21

PRESENTATION
Choose опе of the topics and make

an individual or team presentation

ESSAY Аftеr watching the movie

"House of Sапd апd Fog", writе а

persuasive essay

2 Make а presentation

Writing

6

р. |42.ESSAY
Attend ап intercultural gathering and

write а descriptive essay on

communication

Writing7 4

р. lбl
I thiпk lhat whеп sреаkiпg tuith
CoMMENTA RY

апоthеr сullчrе,Sопlеопе fro*
vhоsollleoпel,ilhspecifically

sесопdаdýЕпglishspeaks
Ье пlоrепluSl()пеlапguаgе,

'sthattoyartlсопsiсlеrаtе

4 Writing8

l
I

Литерату
ра

Тема
самостоятельной

Форма сам. работы и вид
контроля

л!
пl
п

час
ы

р.26 -27

р. 25

Use the followiпg sites

htl о : i,/lytl, ly. е {i l. afs. orz/
htip : /itytuw. еуу2 0 l I . eu/about-t he -

аlliапсеiб3-е.{il

COMMENTARY
Writе а соmmепtаry оп the extract

frоm Rachels J. (l999) Гйе

Challeпge of Cultural Relatiyism,

PRESENTATI oN4 Рrераrе а short
presentation
The Еurореап
Federation fоr
Intercultural
Leaming - EFIL
Writing. Why
Thoughtful People
Мау Ве Reluctant to
criticize other
Cultures?

р. 38 -39
2 Writing.

Guidelines for
Multicultural
collaboration.

COMMENTARY
Comment on the following
guidelines
Йttp:i/www.pbs.org/ampu/crosscult,
html

2

l.



4,2. Требования к представлению и оформлению результатов

самостоятельной работы:

. полное и глубокое освещение вопросов;

. самостоятельность и аргументация изложения;

. грамотность, правильность и аккуратность оформления;

. своевременность сдачи работы. _

работа студентов заключается в изучении ими рекомендуемой основнои и

дополнительной литературы по теории межкульryрной коммуникации и

материалов Интернета. СЪ"остоя,ельная работа студентов по данному курсу

нацелена на развитие межкультурной компетенции и связана содержательно с

темами занятий. Исходя "з цёпеи, дпя самостоятельной работы студентам

рекомендуется: _

l. На протяжении всего курса вести лингвокультурологический словарь,

выписывая в него термLlны с разъяснениями,
2. Готовиться к занятиям на основе предложенного преподавателем плана,

используя рекомендуемую литературу, а также самостоятельно найденную

информачию. В ходе подготовки к занятиям рекомендуется подбирать примеры

из собственного опьпа придумывать тематические коммуникативные ситуации,

Эссе:
о Решение коммуникативной задачи (солержание), Соотвgгствие rшану

(вступление, мнение автора с 2-З арryментами, противоположнаJl точка

зрения с 1-2 аргументами, контраргументы, заключение), Нейтральный стиль

(не разговорный).
о Организация текста (струкгура), Соблюдение логики, ,Щеление на абзацы (их

должнО быть 5 - no пу"Ъu" плана). Использование слов-связок (First of all,

on the оthеr hand etc.).

rГрамматика.ПравильноеУпотреблениеВреМен'артиклейиГраММатических
конструкчий.

о Лексика. Использование лексики по пройденной тематике,

Комментарий:
о прокомментировать рассуждения автора о пРОбЛеМе, ЗаТРОНУТОЙ В

письменной работе, его замечания и размышления;

о рассмотрение и изучение проблемы только в рамках самого текста и его

других компонентов;' 
_

о рассмотрение проблемы в глоба_гtьном смысле, то есть в рамках ,Фадиции,

восприятия читателя, сегодняшнего времени и другое,

.д,ля написания комментария, нужно ответить на такие вопросы: в какой из

трех смысловых частей текста автор формулирует пробЛеМУ? На ЧеМ КОНКРеТНО

автор делает акцент при обрашении к проблеме? Какие факгы и события

затрагиваютСя? КаК автор аргументирует свою позицию? Как он вырФкает свое

отношение к рассмаlриВuе"ой пробпеме? Какого характера затрон}тая проблема?

как рассматрива€мая проблема связана с автором произведения и почему

привлекла его внимание? Является ли проблема u*,у-,:оlл:л:u":оп"*о o"u

значима дJIя соuшума? Часто ли вы сталкиваетесь с такой проблемой?

4.3. КритериИ оценки выполнения самостоятельной работы:

. ((отлично)) (зачтено) выставляется, если задание полностью выполнено и

оформлено в соответствии с требованиями;

.(хорошо))(зачтено)Выставляется'еслизаданиеВыполнено'ВцелоМ,отВечает
требованиям, имеются отдельные замечания и ошибки в оформлении;

.(УДоВлетВоритеЛьно>(незачтено)ВыстаВляется,еслиЗаданиеВыполненона
5-0%, работа не в полной мере соответсгвуеттребованиям;

.(неУдоВлетворителЬно)(незачтено)выставляется,еслизаданиеВыполнено
менеечеМна5O%о,"-.р'-списан(скачан)издруГихисточников'не
проявлена самостоятельность при выполнении задания,

5. СПИСОК УЧЕБНОЙЛИТЕРАТУРЫ И

инФормАiiЙоЬо-мЕтодичЕскоЕ оБЕспЕчЕниЕ
дисциплины

5.1. Основная литература: :_л.:л_ rа.
l. КороткиХ Ж.д. ЁJundations of lпtеrсulturаl Communication [Элекгронныи

ресурс] Введение в теорию межкультурной коммуникации: учебное пособие

/ Ж.А. Коротких:. - Барнаул : АлтГПУ, 20 l 5, - l 97с,

2. Бессонова Н.Н. РечевОе воздействие и межкультурная коммуникация:

учебное пособие.- !ушанбе - PTCУ,-20l5,-l34 с,

3. Багана, Ж. основы теории межкультурной коммуникации : учебное пособие

/ Ж. Багана, Н.И. Дзенс, Ю,Н, 
-I\4ельникова, 

- 2-е изд,, стер, - Москва :

ФлинтА. zol z. -]ЪВ ., - tSBЫ 918-5-9765-28l3-0, - Текст : электронный

пееds; e.g., speakiпg slover,

lеrпS.

i repealiпg опеsеlf d песеssаr/,

\ ехрlаiпiпg апd/оr ayoidiпg slaпg

Make а presentation
William Bridges'
тrапsitiоп Model
Writing

ГквsвlчтдтIоtч
рrеsепt altemative models of
cultural adaptation

ESSAY
Choose опе of the topics aпdwrile а

l

р. l83

р. l84.

9 2

24
часа



// Элекгронно-библиотечная система кЛань> : [сайт], URL:

https://e. lan: rrok. com/book/92727
4. Боголюбова, Н. М. Межкультурная коммуник ация в 2 ч, Часть l : учебник л,гIя

академического бакалавриата' l Н, М, Боголюбова, Ю, В, Николаева, -
Москва : Издательство ЁраИт, 20l9, - 253 с, - (Бакалавр, Академический

курс). - ISBN 978-5-5 зi-оtlцц-l, - ТексТ : электронный // эБС Юрайт

t.iИrl. - U RL : https ://Ь iblio-onl ine,ru/bcode/43 3477

5. Кулинич, М.А. Теория и практика межкультурной коммуникации : учебное

пособ"е / м.А. Кулинич, О.А. Кострова, - 2-е изд,, стер, - Москва :

Флинтд, 2О17. - 2i8.. - tsBX 97s:5-g765-282З-9. - Текст : электронный

// Элекгронно-библиотечная система <Лань> : [сайт], URL:

https://e. lanbook.com/booU927 1 3

6. ЙБ*r", ЮЭ. Межкульryрная коммуникация, Семиотический подход:

учебник и практикум дп, u*uдЬ*""еского бакалавриата { 
ю- в, Тараryхина,

Л. А. I_{ыганова. - Москва: Издательство Юрайт,2011 _ 199 с, -
(Бакалавр. Академический курс), - I_SBN 978-5-534-08259-з, - Текст :

элекгронный lz эьС КiраИт [сайт], URL: https://biblio-

online.ru/bcode/4247 l 2

7. Теория межкультурной коммуникации : учебник и практикум для

академическОго бапiлавриата / б, В, Таратухина [и др,] ; под редахцией Ю,

В. ТаратухиноИ, С. Н. ЬЬзус, - Москва : Издательство Юрайт, 2019, - 265

с. - (Бакалавр. АкалемичЬский курс), - ISBN 978-5-5з4-00з65-9, - Текст :

электронный и -ЬьС ЮраЙ, [сайт], URL: https://biblio-

online.rulbcode/43 647 l
В. Гр"*".*, В. ь. Английский язык: межкультурная коммуникация,

[Электронный
ресурс] : практикуМ / Е. Б, Гришаева, Р, А, Свиридон, - Элекгрон, -
kpu"ro"p"* : ИПК СФУ,2008, - l46c,

5.2. flополнительная литераryра:
t.'Гавра .Д,.П. Основы теории коммуникации: учебник для академического

бакаrrавриата.-М.-20 1 9.-32 l с,
2. Основы теории коммуникации: учебник и праrсгикум для академического

бакалавриайпол рел.'Т.Д. Венеди кговой, !,, Б,Гулкова,- М, -_20 l 9,- 1 93 с,

3. Садохин А.П. Межкультурная коммуникация: учеб, пособие, рек, М-вом

образовании и науки РФ / А,П,Салохин,л- м,, 20l2,

4. Тер-Минасова С.Г. Язык и МКК,- М,,2000,

5. Словарь по межкультурной коммуникации : Понятия и персоналии: словарь

/ В.Г. Зинчен*о, Ь.Г. Ъу""uп, З,И, Кирнозе, Г,П, Рябов, -2,е изд,, стер, -
Москва : ФЛИнiд, zolB. - 136 с. - ISBN 978-5-9765-0843-9. - Текст ,

электронный // Электронно-библиотечная система <Лань> : [сайт], - URL:

https://e. lanbook.com/book/846 l 8

6. Словарь терминов межкультурной коммуникации : словар:. 
{ r,H, Жукова,

М.Г. Лебедько, З.i. Про,""u, il,г, Юзефович ; под редакцией М,Г, Лебедько,

З.Г. Прошинои. - з-Ъ изд,, стер, - Москва : ФЛИНТА, 2017 , - бЗ2 с, -

ISВN978.5.9765-108З-8.-Текст:электронный//Электронно-библиотечная
система <Лань> : [сайт], - UP_, : https://e,lanbook,com/book/1000l7

5.3 НорматИвно-правовЫе материалЫ (по мере необходимости)

5.4 Перечень ресурсов информачионно-телекоммуникационной сети

Интернет
. https://e.lanbook.com
о https://biblio-online.ru
. qrandars.rrr//colleqe/socioloqijai ",
. yourenq.narod.ru/mkk/html
о qumer.info/bibliotek_Buks/. "
. kniqi.tr200.bilindex/php?find:. "
о twirpx,com lfilеl245066

б. мЕтодичЕскиЕ укдзАния по освоЕнию дисциплины
flисциплина <МежкультуРные коммуникации) закJIючается в и3учении

базовых теоретически* a""дa""и по проблемам межкультурной коммуникации,

определив спечифику межкульryрной коммуникации как коммуникации особого

типа;
в ходе лекционных и практических занятий раскрываются особенности процесса

коммуникации в зависимости от типа культур; описывается

процесс восприятия (чужого); анализируются причины возникновени,l

стереотипов и предрассудков; рассматривается связь языка и культуры;

характеризуЮтся факгоры, влияюшие на процесс адаптации к инокульryрной

среде. Пракгические задания позволяют глубже и полнее освоить темы

солержание дисциплины основывается на объекгивном, аналитическом взгляде на

межкультурные коммуникации, что предполагает общение с представителями

разныХ СОЦИаJ'lЬНЫХ, этнических, политических, кульryрных групп,

основноевниМаниеприизУченииданноидисциплиныУделяетсянетолько
теоретическому материалу, но и правилам и приемам эффскгивного использования

их в повседневной жизни. Поэтому сryдентам, пр"фпu, к ос_во_:нию данной

o"au"*""o,, необходимо ознакомиться со списком рекомендуемой литературы,

ёryоa"ru" необходимо усвоить категориальный аппарат дисциплины, кJIючевые

понятия, положения, раскрывающие содержание и принципы межкульryрной

коммуникации как важного компонента речевой, коммуникации, выявляющие

соотношение между нормой и деятельностью, динамику и факторы культурных

изменений, влияние культуры на социальные процессы и различные стороны

жизни общества.

!ля успешного освоения данной дисциплины студенту рекомендуется:

. уяснить цель и задачи курса, изложенные в учебной программе, а также

общуЮ логику происхождения тем, что поможет выяснить совокупный объем

рассматриваемых вопросов и место каждого из них;



. последовательно изучать теоретический материал ка)кдой темы, обращая

, ,;имание на полноту и качество ведени, i{онспекта;

. своевременно выполнять задания самостоятельной работы, При выполнении

задания необходимо обратr,пь внимание на использование предлагаемых

методов;
. В процессе подготовки к практическим занятиям сryдентам следует

puaa"orp*r, наиболее вФкные вопросы темы, выделить проблемы и

противоречия рассматриваемого учебного материаJlа, проанализировать

причинно-следственные связи изучаемых событий и явлений;

. контроль степени усвоения изучаемого материала вкJIючает в себя: текущий

контроль; промежу,гочный контрол ь; итоговый контроль,

7. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА Д4Я ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ
УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ИТОГАМ

ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ.
виды И формы текущего промежуточного и итогового контроля

знания и умения в ходе изучения дисциплины проверяются при помоши:

текушего контроля во время аудиторных занятий: опрос, составление

комментариев, написание эссе, выполнение заданиЙ, самостоятельноЙ работы,

составление глоссария;
[]ромежуточного контроля - отвgты на вопросы после кажцой темы;

Итогового контроля - зачет в 4-ом семестре - опрос по пройденному

материалу.

8.МЛТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИ ЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ
дисциплины

в аудитории, где проводятся занятия, имеются интерактивная доска,

проектор, компьютер.
В Университеге созданы специаJIьные условия обучаюшихся с

ограниченнЫми возможНостями здоровья - специальные учебники, учебные

пособиЯ и дидактические материаJIы, специаJIьные технические средства обучения

коллекгивного и индивидуtlльного пользования, предоставление услуг ассистента

(помощника), оказывающего обучающимся необходимую техниче_скую помощь,

проведение групповых и индивидуальных коррекционных занятий, обеспечение

доступа в здания организаций и другие условия, без которых невозможно или

затруднено освоение дисциплины обучающимися с ограниченными

возможностями здоровья.
обучающимся с ограниченными возможностями здоровья предоставляются

бесплатно специальные учебники и учебные пособия, иная учебная литература, а

также обеспечивается:
наличие zrльтернативной версии офичиального сайта организации в сети

"И нтернет" дпя слабовидящих;
присутствие ассистента, оказываюшего обучающемуся необходимую помощь;

обеспечение выпуска альтернативных форматов печатных материалов

(крупный шрифт или ау.,-иофайлы);

возможностЬ беспрепятсгВенногО , доступа обучающихся в учебные

помешения, столовые, туалетные и другие помещения организации, а таюке

пребывания в укшанных по"aщar"r* (наличие пандусов, поручней, расширенных

дверных проёмов, лифтов)

приложЕниЕ лъl

Вопросы для текущего контроля ЛЬ l

l. What is !пtercultural Lеаrпiпg?

2. What is the mail goal of IL?
3. What аrе the components of intercultural competerrce?

4. What аrе the contexts fоr IL?

5. Frоm what perspectives сап IL Ье seen?

6.Howhaveotherfieldscontributedtothestudyofinterculturalcommunication?
7. Cultural Relativism
8. History of the study of lntercultural communication

9. Intercultural education in Еurоре

приложЕниЕ л}2

Вопросы для текущего контроля Л! 2

l. what is the main difference between intrapersonal and interpersonal communication?

2. what forms of communication can Ье rеfегrеd to iпtеrреrsопаl communication?

з. what distinguishes int.r.uttu.at communication from Ыhеr fогms of communication?

4. what beneflts .un .оr. oui of interactions with those frоm different сulturеs?

5. Linear, interactional and transactional models of communication,

6. lngredients of communication.

ПРИЛОЖЕНИЕ JФ 3

Вопросы для проме)rýуточного контроля Л! 3

l. What does "little с culture" include?

2. What areas/aspects of life сап Ье rеfеrrеd to "big С culture"?

3. What does the tегm " dоmiпап! сulпч,е"iпdiсаtе?

4. How сап the term "mаiпslrеаm сullurе'Ъе defined?

5. why does the term subclllture have some negative connotations?

о. wnat is the difference between а со-сultчrе and а counterculture?

7. What co-cultures do you belong to?

8. what do idiocultural differences stem from?

9. Do cultures change overtime? Why and how?



l0.Can опе have several cultural backgrounds and what does that imply?
' l.Do culture's metaphors help us to u*nd. ,tand something about the culture itself?

l2.Are some cultural metaphors universal?

l 3. ls fear ofthe foreign а universal phenomenon?

l4. What аrе the cau:es ofxenophobia?

Вопросы для промежуточного контроля Л! 6

l.Howdoattitudestoverbalmessagesdifferinindividualisticandcollectivistic
cultures?
2.HowdoesA.HongcharacterizecommunicationstyledifferencesbetweenWestem'
Еаstеrп and Middle Eastern cultures?

3. й' is it important to Ье аwаrе of communication style differences?.

4. What is the differen.. ь.й..п ai.ect and indirect sýles of communication?

5. What communicatio" ,;;i;;;;;;iйled out on the basis of the quantity of talk that iS

valued in everyday conversations iп different cultures?

ь. но* does ръrsопаl styt. аiff,r frоm contextual sýle of communication?

7. what is the differen". Ьъм..п instrumental and affective styles of communication?

8. What is the difference between interruption and overlapping?

9. What аrе the reasons for code switching?

приложЕниЕ лъ 7.

приложЕн1,1Е л! 4.

Вопросы для промежуточного контроля Л! 4

kluckhohn and strodtbeck's cultural model,

Е. Stewart's taxonomy of cultural patterns,

G. Hofstede's cultural patterns.

Е. Hall's cultural pattems,

Н. Triandis's cultural syndromes.

Аrе experiential beliefs influenced Ьу culture?

Do you have any strong beliefs? What аrе they?

what is disbeliefl
Howdoeslearningaboutone'sownculturehelpinunderstandingothercultures?
Into what categories сап values Ье placed?

Why do сulturаl values change очеr time? 
_

Wйаt Russian сultuгаl values tend to Ье relatively stable?

Аrе you primarily ап inJivlJuatist оr а collectivist? Why do you classifo yourself as

l.
2,

з.
4.

5.

6.

7.

8.

9.

l0
ll
12.

l3-
you do?

l4, What аrе сultuгаl погms?

l5. How сап an attitude Ье defined?
l6, what is world view, and how is it related to intercultural communication?

Вопросы для промежуточного контроля Л! 7

l. What is mеапt Ьу the statement " Laпguage is ambiguotts" ?

2. How do Gass and Vаrопis classifu communication problems? 
_

3. What аге the main 
"uur., 

оi.irйmmuпiсаtiоп in intercultural encounters?

;. ййrnirp.onoun..d sounds can cause misunderstanding? 
]

5. WhY does iпсогrесt placement of stress in а word hinderlanguage comprehension?

6. Whi does the term " morphosyrrlax"denote?

7. What examples сап рrоче that language communities organize their thoughts
приложЕниЕ лъ 5.

Вопросы дJIя промежуточного контроля Л! 5

l. How does social environment iпfluепсе the perception process?

2. What is the essence of the attribution theory?

3. what is the difference Ьемееп the fundamental attribution еrrоr and the ultimate

attribution еrrоr?
4. what rоlе do attributions play in intercultural communication?

5. How do personal stereotypes differ from сulturаl stereotypes?

6. 'vVhy is it difflcult to change stereotypes?

z. whi аге the three stereotype-changing models?

8. Can jokes playing оп eth;; stеrеофрЙ have negative effects оп the targeted grоuр?

9. How аrе stereotypes related to рrеjudiсе?
t 0. How is prejudice passed frоm опе generation to another?

l l. How do stereotypes and prejudic, iff"t intercultural communication?

l2. What is the diffеrепсе beiwben еthпосепtгism and patriotism?

Вопросы для промеж}точного контроля Nо 8

l. what types of migrant grочрs can Ье identiгled?.

Z. Wbat *Ь tb. ,.tutionrф, Ь"'*"п culture shock and transition shock?

3. what аrе the mаiп causes of culture shock?

4. What is the differen.. ьЪм."п the terms ассullurаliоп, епсчlturаtiоп, odaplalioп,

differently?
8. What does pragmatics study?

9. How сап speech acts Ье classified?

10. What is ап iпdirecl speech act?

приложЕниЕ л} 8.

приложЕниЕ л} 6.



апd assimilatioп?
5. why аrе some transitions easy fоr ] ()me people and mоrе difficult fоr оthеrs?

6. ls tйе U-сurче model the besimodel fоr addressing the emotional challenges of

adjustment?
Z. Wby do migrants ехреriепсе rечеrsе culture shock when they rеturп hоmе?

8. Whbn you ind yourielf in а culturallY different context, what аррrоасh do you

prefer: "flex", "flight" or "fight"?
ь. wы.ь grоuрs й int..nutйnal students do you think Russian students would want to

meet and socialize with?
Which groups would students not want to meet?

l0. Каlеrчо Oberg's stages ofcultural adaptation,

l l. Peter S. Adler's nrodel ofcultural adaptation,

12. Milton Bennett's Developmental Model of Intercultural Sensitivity (DMlS),

l3. lndividual influences on adaptation.

l4. Modes of adaptation.

ll


